
UNIVERZITA PALACKÉHO V OLOMOUCI 
Křižkovského 8 
771 47 Olomouc 

IČ: : 61989592 DIČ:: CZ61989592 

Objednávka č. 4598004102 ze dne 26.10.2018 

Odběratel - fakturačnl adresa 
Univerzita Palackého v Olomouci 
Přírodovědecká fakulta 
17. listopadu 1192/12 
771 46 Olomouc 

Zboží dodejte na adresu: 
Univerzita Palackého v Olomouci 
Přlrodovědecká fakulta 
17. listopadu 1192/12 
771 46 Olomouc 

Tennln dodání je 27 dní od data účinnosti 

Dodavatel 
National lnstruments 
(Czech Republic), s.r.o. 

Sokolovská 668/136d 
186 00 Praha 8 - Karlin 
Ceská republika 

IČ:25780697 DIČ : CZ25780697 
Dodavatel č.: 105058 
Vyfizuje 
Telefon 
E-mail 

Člslo této objednávky prosim uvádějte na Vámi vystaveném dal"lovém dokladu. 
Měna objednávky: CZK 

Text 

Software 

Množstvl 

1,000 KS 

Dobrý den, 

na základě Vaši nabídky č.1331091-1 (v priloze) objednáváme u Vás 

licenci software labVIEW. 

Cena bez DPH 206.000,-

DPH bude účtována dle platných předpisů. 

Platba po dodáni na základě faktury do 30 dnů . 
Kontaktnl osoba za odběratele: 

Celková hodnota objednávky: 

Ostatnf smluvnf ujednáni: 

Cena bez DPH 

206.000,00 

206.000,00 

1. Osoby jednajícf za odběratele a člodavatele prohlašují, že majl oprávněni k právnlmu jednání za smluvnl stranu v 
rámci tohoto závazkového vztahu. 
2. V přlpadě prodlenf dodavatele s dodánlm objednaného plnění je odběratel oprávněn bez dalšího odstoupit od této 
objednávky s tim, že na pozdějším plnění nemá odběratel zájem. 
3. Dodavatel bere na vědomi, že odběratel má povinnost smlouvy s cenou/hodnotou předmětu plněni nad 50.000,-
Kč bez DPH, tedy i nabídky a jejich akceptace, zveřejnit v registru smluv postupem podle zákona č. 340/2015 Sb„ o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejl"lovánl těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru 
smluv), ve znění pozdějších předpisů. O uveřejněni smlouvy se může dodavatel pfesvědčit na adrese 
https://smlouvy.gov.cz, a pokud poskytne svůj e-mail, bude informován zaslanou zprávou o zveřejněni. Teprve po 
uveřejněni smlouvy v registru smluv nabývá tato účinnosti a je možno podle ni plnit. 
4. Dodavatel prohlašuje, že v této objednávce, ani jejich prtlohách, nejsou údaje podléhajíc! obchodnlmu tajemstvf, 
ani důvěrné údaje či sdělen !, jejichž uveřejněnim by došlo k neoprávněnému zásahu do práva povinnosti dodavatele, 

Univerzita Palackého v Olomouci je vel'ejná vysoká škola vzniklá ze zákona 111198 Sb. a nezapisuje se do obchodního rejstflku. 
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UNIVERZITA PALACKÉHO V OLOMOUCI 
Křížkovského 8 
771 47 Olomouc 

IČ: 61989592 DIČ: CZ6 I 989592 

Objednávka č. 4598004102 ze dne 26.10.2018 

jeho zástupců nebo jeho zaměstnanců. V pflpadě, že by presto zveřejněnfm smlouvy došlo k neoprávněnému 
zásahu do práv a povinností dodavatele, jeho zástupců či zaměstnanců, odpovldá dodavatel sám za újmu 
způsobenou jemu samému a jeho vlastním zástupcům nebo zaměstnancům. 
5. Smluvní parametry stanovené touto objednávkou nenl možno měnit jinak než shodnou formou, jakou byla učiněna 
nabfdka a akceptace. 
6. Součásti smlouvy mezi odběratelem a dodavatelem nejsou žádná ujednáni, která nejsou výslovně uvedena v této 
objednávce a jejich přflohách . 

7. Je vyloučeno potvrzeni této objednávky ze strany dodavatele s dodatkem, výhradou či odchylkou, přestože to 
podstatně neměnl podmínky objednávky (nabidky). 
8. Výše uvedená cena je konečná, obsahuje všechny náklady dodavatele. 

Pověřená osoba: 

prof. Mgr. Jaroslav Miller, M.A., Ph.O., v. r. 
rektor 

Potvrzujeme prijetl objednávky a souhlaslme s výše uvedenými podmínkami. 

Datum potvrzení: ~. fO, .?~11 

Potvrzenou objednávku zašlete obratem zpět. 

Univerzita Palackého v Olomouci je veřejná vysoká škola vzniklá ze zákona 111 /98 Sb. a nezapisuje se do obchodního rejstříku . 
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Strana 1 z 4 11\..'f'NATIONAL 
r"INSTRUMENTS'" Nabídka č.: 1331091 -1 

Univerzita Palackého v Olomouci 

Katedra exp. fyziky 
Šlechtitelů 11 
779 00 Olomouc 
CZECH REPUBLIC 

Nabídka č. 1331091 -1 

Datum: 18.10.2018 
Nabídka platí do: 17. 11.2018 

Telefon:
Fax: +4
Kontaktní č.: 909507 

Váženi, zasíláme Vám nabldku na následující produkty: 

Položka Objednac1 č1slo Popis Množstv1 Jednotková cena Sleva Celkem bez DPH 

940024-01 Academie Site License Teaching 300.645,00 
Standard Service Program 

Non Concurrent 
Software Service, 1 YR Renewal of NI 
ACADEMIC SITE LJCENSE - LABVIEW 
TEACHING ONLY (SMALL) 
S/N M63X75672 
ACADEMIC SITE LJCENSE 
TEACHING STANDARD SERVICE 
PROGRAM 
From 18-0CT-18-17-0CT-19 

2 779776-3502 LabVIEW Student lnstall Option, Term, ,00 
Active ASL Contract required, must buy 
NEW each year 
SMALL: lncludes 250 seats of the 
LabVIEW Student lnstall Option Valued 
at $2500 USD. 
New Single Seat License(s) With 1 YR 
ACADEMIC STUDENT SOFTWARE 
SUBSCRIPTION 
Země původu: Ireland 

Mezisoučet: 

DPH: 

Celkem: 

Měna: česká koruna 

Další informace: 
• Platební podmínky: 30 dní 
• Způsob dodání: Přepravu hradí NI 

Země původu se může změnit. Aktuální země původu uvedena na faktuře, dodacím listu a etiketě výrobku. 

Kontaktujte nás pro informaci o dostupnosti. Ceny již zahrnují poplatky za zpracování elektronického odpadu. 

S případnými dalšími dotazy kontaktujte naši pobočku. 

31,48% 206.000,00 

,00 

206.000,00 CZK 

43.260,00 CZK 

249.260,00 CZK 

Od 10. dubna 2017 hradí poplatky za standardní přepravu NI a nebudou již fakturovány objednateli. Platí pro objednávky potvrzené a 
fakturované National lnstruments (Czech Republic), s.r.o. s místem dodání v české republice. Přepravní poplatky za expresní zásilky, za 
přepravu se speciálními požadavky vyžádanými objednatelem a za zásilky odesílané do jiných zemí - platí vždy objednatel v plné výši. 

National rnstruments (Czech Republic), s.r.0.1Sokolovská1360 I 186 00 Praha BI DIČ: CZ25780697 j Telefon: 
Bezplatné telefonní čfslo: I Web: http:f/czech.ni.com 



'7NATIONAL 
„INSTRUMENTS" 

Uvedené platební podmínky jsou nezávazné a mohou být změněny dle uvážení National lnstruments. 

S pozdravem, 
National lnstruments (Czech Republic), s.r.o. 
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Všeobecné obchod ni podm Inky National lnstruments {Czech Republic), s.r.o. 

1, Základní ustanoveni 
1.1 Společnest National lnstruments (Czectt Repub!tc). s.r.o., {dále jen "Dodavateli je dcei'inou společnosH Na1ional 

lnstruments Corporation (společností ve státu Delaware s ústfedím v 11500 North Mopac Expressway Aus!ln, 
Texas 78759 Spojené s!áty amelické). Dodavatel se oríentuje na distlibučOí formu prodeje výrobkil NaHonal 
lnstruments Corporation,jejctl dcei'inýeh spotetnosU, organizačních složek a poboček. Dodavatel nedodává 
své produkty koncovým uživatelům, tj. osobám, které pi'i uzavlráni a plnění smlouvy nejednaji v rámci své 
obchod ni nebo jiné podnikatelské činnosti. 

1.2 Tyto všeobecné obchodnf podmínky specifikovaně v tomto dokumen1u (vtetně všectt dalších obchodnich 
podmínek NI, na které se v tomto dokumentu odkazuje) (dále jen "Všeobecné podmínky") se použijí na 
objednávky odt>ěratel~ ohledně hardwaru NI (.Hart1ware1. licencí k používáni softwaru NI ("Sonwarej, a 
produktii neopatfen9ch značkou NI (jak je tento pojem definován v článku 6.7} (společně "Produktyj, jakož i 
zaškolen!, služby a podporu související s Hardwarem a Softwarem (dále jen "Službyj od Dodavatele. Pokud 
se v těcllto Všeobecn9ch podmínkách odkazuje na produkty, služby. tecllnologie. značku nebo práva 
duševnlho vlastnielví National lnstrumenls {nebo NI), Nl zahrnuje Dodava!ele a National lnstruments 
Corpora1fon. její dceílné spo!ečnos!i a pobočky. Produkty a Služby NI jsou komerčně dos!upné. s!andardnf, 
nekustomll:ované produkty a služby prodávané různorodé odběratelské základně z mnoha průmyslových 
odvětvi a nejsou určeny, tes!ovány ani na míru upraveny pro konkrétnl koncové vyuHI konkré1ního 
odběratele. Software je licencován odběratelům podle podminek p1ís!ušné softwarové licenčni smlouvy 
doprovázejíc! Software nebo, pokud taková licenční smlouva není, dle aktuální ve12e softwarové licenčni 
smlouvy Natlonal lnstruments, která je dos1upná na hltp:l/w\wJ nl corn11eaamiµnsel. Provedením objednávky 
u Dodavatele odběratel prohlašuje,že se seznám'~ a souhlasí se Softwarovou f1cenčni smlouvou. 

1.3 Tyto Všeobecné podmínky se použijí v případě, že odběratel neuzavfel s Dodavatelem zvláštní podepsanou 
smlouvu. která se použije na objednávky ProduktU nebo Služeb. Provedením objednávky u Dodavatele 
odběratel souhlasí. že se na něj budou vztahovat us!anovení těchto Všeobecn9cll podm!nek. Dodavatel 
výslovně nesouhlasí a odmílá a odběratel se yYsíovně vzdává. jak:fcllkoll podmlnek v objednávce odběratele 
či jjném podobném dokumentu. S!gnován!m právně závazných aktU směřujíclch k založení závazkového 
vztahu mezi Dodavatelem a odběratelem ve Věci dodávky Produktů a Služeb akceptuji účastnici. že jejich 
vzájemn9 závazkový vztah se bude 1íd~ výhradně ustanoveni ml 1éch1o Všeobecných podmínek a příslušn9rni 
ustanoveními zákona č. 81112012 Sb., občansky zákoník (dále jen "Zákonj. Pokud odběratel nesouhlasí s 
těmno Všeobecnými podmlnkami. mus! tuto skutečnost neprodleně oznámit Dodavateli a vrátn Dodavateli 
nepoužný Produk! v jeho originálnlm balení. 

2. Cena Produktú a Služeb 
2.1 Údaje o cenách Produktů a S!užeb publikované Dodavatelem vtisku. zvel'eji'iovaně na Internetu, jakož i sdělované 

ús1ně či te!efonk:ky mají pouze lnformativn! charakter, jsou ze strany Dodavatele nezávazné a odběratelem 
nevymahatelné. Ustanovení § 1732 odst 2 Zákona se !edy neuplatni a žádn9 z návrhu Dodavatele dodat 
Produkty či poskylovat Služby za určenou cenu učiněn9 reklamou, v katalogu nebo vystavením zboží nelze 
považovat za nabídku ve smyslu ustanovení§ 1731 a násl. Zákona. Dodavatel si vyhrazuje právo změny 
ceny, popr. i lecllnických parametrů Produktů a Služeb bez pi'edchozího písemného oznámeni. Dodavatel 
nezodpovidá za chyby vzniklé pi'i liskutechnick9ch, obchodních a reklamních materíálů. 

2.2 Každá nabidka (dále jen "Nabidkaj zaslaná Dodavatelem odběrateli obsahuje ceny podle ceníkU Dodavatele 
p!atn9Ch v den vys!avenr Nabfdky, není·ti v nabldce uvedeno jina!I. Platnost Nabldky vyprš! ve lhůtě 1i'iceli 
{30) dnU ode dne jejího vys1avení. Nedllnou součástí Nabidky jsou lyto VšeobeCllé podminky 

2.3 ceny Produktů uváděné v nabídce nezahrnují žádně související Služby, pokud nenl výslovně uvedeno jinak. 
Požadavek poskytnutí souvisejícich Služeb je třeba výslovně uvést v objednávce. 

2.4 Ceny nezahrnuj! a odběra!el odpovídá za jakékoío nep?ímé daně sypu daně z piidané hodnoty, daně z obratu, 
prodeje, použ!váni. služby a podobně daně {dále jen .Daně1, kleré vzniknou z prodeje Produktů a Služeb. v 
pfipadě. že ja odběratel osvobozen od jakékoli Daně, musf poskytnout Dodavateli p1íslušné dokumenty 
vzlahujlcí se k da!iové výjimce v okamžiku podání objednávky. 

3. Uzavfenf smlouvy a pledsmluvni odpovědnost 
3.1 Jednotlivé smlouvy se uzavírajl na základě písemných objednávek odběratele (k1eré jsou činěny na základě 

Nabídky), které mohou bYI zaslány poštou nebo faxem. nebo objednávek zaslan9ch elektronickou formou, ve 
výjimečn9ch případech též na Základě ús1nl anebo te!efontcké objednávky. Objednávky odběratele se 
povafoj[ za nabídku ve smyslu us1anoven! § 1731 pouze za i:ledpoldadu, že se žádn:(m zp~sot>em 
neodchylují od podmínek a dalšlch ustanoven! uveden9ch v Nabídce (ar j;t jejich pozměněním, doplněním, 
odstraněním· čl jin9m způsobem), vtetně těchto Všeobecných podminek. Pro cenovou kalkulaci Produktii a 
Služeb platí ceny uvedené v Nabldce Dodavatele. 

3.2 Objednávka musf obsahovat lylo základ ni ná!ež~os1i: 
obchodní firmu {resp. název) a skllo odběratele včetně telefonického a faxového či e-mailového 
spojení: je-li odběratel fyzickou osobou, pak uvádí jméno a pfijmenr. b)'d!~!ě a mi sto podnikáni, 
osobu oprávněnou v dané věci jednat jménem odběratele. tč a DlČ odběratele, 
jednoznačné určení Produktu a jeho množství (Včetně poskytnutí souvisejicictt Služeb či plněni), 
dodaci podmínky (místo a termin), odpovědnou osobu pro pfevzetl Produktu a Služeb a případné dalšl 
specifické požadavky k nim. 

3.3 Po obdržení objednávl<y odběratele zašle Dodavatel odběrateli potvrzení objednávl<y, vte1ně lěchto Všeobecn9ch 
podmlnek. a to v piserMě nebo elektronické for!M. Dodavatel je oprávněn pl'ijmout i objednávl<u doručenou 
mu po uplynulí lhůty platnosti Nabídky. V připadě, že obsah objednávky odběratele se shoduje s Nabfdkou, 
je smlouva mezi Dodavatelem a Odběratelem, /ejlž nedílnou součésH jsou 1yto Všeobecné podmlnky a 
jakákoll ustanoven[ vtleněná do nich prostřednictvím odkazu {dále jen .smrouvai, uzavřena okamžikem 
doručeni potvrzen! objednávky odbě1a1eli. 

3.4 V p1ipadě, že se objednávka odběratele od Nabídky lišl, Je Smlouva mezi Dodava!elem a odběratelem,jejlž 
součásH Je Nabídka. potv12eni objednávl<y a tyto Všeobecné podmlnky. uzavřena okamžikem plevzetí 
dodaného Produktu a/nebo Služeb odběratelem. 

3.5 Odběratel urnto bere na Vědomi a souhlas! s 11m,že Dodavatel Je kdyl<oti I bez spravedflvého důvodu op1ávněn 
ukončil jednání o uzavřeni smlouvy. Následky uvedené v§ 1729 odst. 2 Zákona jsou vyloučeny. Dodavatel 
má právo zruš~ objednávku, bez Jakékoliv odpovWnosti vůči Odběrateli, pokud Odběratel poskytl Dodava!e~ 
nepresné Informace. Dodavatel má právo pozas!avit nebo zruM objednávku. bez jakékoliv odpoVědnos!i vUči 
Odběrateli, pokud má Dodava!el jakékoliV neuhrazeně pohledávky vůči Odběratef1 nebo pokud Odběra!el 
neprovozuje svoji činnost v souladu s právními požadavl<y (lj. není ingood standing. 

3.6 smluvn! s1ranytimto vylučuj! aplikaci ustanovení§ 1728 odst. 2 Zákona. 
4. Dodati podmínky 
4.1 Dodavatel je oprávněn stanovit datum dodáni. Dodávka Produkt U a Služeb bWe dle provoznlch možností 

Dodavatele realizována v co nejkratším terminu, obvykle do 2 t9dnii od obdrženi objednávky, v p1ípadě 
rozsáhlejších dodávek a speciá!nfch Produktů obvykle do 4 týdnů. Odhadovan9 !erm!n dodání je obsažen v 
potvrzení objednávky. Dodavatel lfmto vylučuje odpovědnost za pozdní dodéní Produktu. 

4.2 Nenf.!i sjednáno jinak, je místem plnění pfistušné výdejnl místo Dodavatele. Pokud odběratel požaduje jiné místo 
plněni, Je timto místem sídlo odběratele anebo místo uvedené na objednávce a rovněž na potvrzení 
objednávl<y. Požaduje.ti odběra!et dopravu Produktii v rámci české republiky. Dodavatel podle charakteru 
Produktu a ůdajó na objednávce a po1vrzeni objednávky zvolí adekvátni zpUsob dopravy (poštovní plepravu, 
plepravní službu anebo dopravu vrastnfmi prostredky Dodavatele) a zajisti dopravu; v takovém pi'ipadě 
náklady spojené s dodán!m a manipulací vsouvislos1i s doprnvou do jiného mista plněni. než Je výdejní místo 
uvedené ve faktule Dodavatele, nese odběratel ve výši vyúč!ované Dodavatelem. V případě, že (1) odběratel 
požaduje dopravu Produktu mimo ůzeml české republiky, nebo (iO odběratel požaduje sám zajistil dopravu. 
pokud jde o Produkt. ktery má být dodán v rámci české republii:y, je odběratel odpoVědn~ za dodáni a 
manipulaci. vte1ně poplatku, cel, forma I~ a odbaveni. 

4.3 Dodavatel splnf svoji povinnost dodat Produkt tlm, že umožni odběrateli nebo jeho zmocněnci fyzicky s Produktem 
nakládal v příslušném výdejním mís!ě Dodavatele nebo jeho preúáním prvnimu dopravci k plepravě k 
Odběrateli. Byi(>.!i sjednáno jiné místo plněnl, sp!nl Dodavatel svoji povinnost dodat Produkt jeho predáním 
poVěi'eným pracovníkem Dodavatele v mistě plnění (pi'i použ~i vlastní dopravy Dodavatele) anebo p7edánim 
Produktu prvnímu dopravci k plepravě pro Odběratele. Výše uvedené terminy, ve kterých Dodavatel splní 
svou povinnost dodat Produkt. jsou dáte označovány jen jako .Datum dodání". 

4.4 Odběra!el může vrátn běžné Produkty NI bez uvedeni dóvodu ve lhůtě třiceti (30} dni od Data dodáni nebo ode 
Dne vystaven! faktury (pokud byla vystavena), podle 1oho, k1erý okamžik nastane později. Dodavatel je 
oprávněn vyůčtovat odběrateli patnáctiprocentní (15%) manipulační poplatek (vypočítan9 na základě celkové 
ceny p1is!ušných Produktó) za každ9 Produkt vrácen9 Dodavaten. Žádná vrácenl učiněná po uplynut! 
třiceHdenni (30) lhiity nebudou přijala. Pro vráceni jakéhokoli Produktu je od odběratele požadováno člslo 
Oprávněni k vráceni (v angličtině .Retum Matet1al Auloriza/ionj (dále jen .RMAj. JesHi bude pl'ijato vrácení 
jakéhOkoli na míru upraveného produktu a Produktu neopatreného značkou NI zá!eži výhradně na úvaze 
Dodavatele. 

4.5 Licence k softwaru je poskytována podle softwarových !tcenčních smluv poskytnutých společně se softwarem nebo 
v případě že nenl takové licenční smlouvy, podle Softwarové licenční smlouvy National Jnstruments dostupné 
z h!!P"llwww nj q>mllegalilieenser v době objednávky. K veškerému softwaru Je toliko poskytována licence, 
nenl prodáván, a \lfas!nlcké právo, případně jakékoli jiné absolutní právo k softwaru z~s!ává přislušnému 
poskytovateli (poskytova!ellim) licence. 

4.6 Dodavatel si ponecllává všechna práva, vlastnické právo. připadně jakékoli jiné absolu!nl právo ajakYkoli prospěch 
z práv duševnfho vlastnictví obsažená nebo v!ělená do Produktů, nebo plynoucí ze Služeb, vtetně jakéhokoli 
vývoje na zakézku vytvořeného nebo poskytnutého podle !éto Smlouvy. Žádné ustanoven1 této Smlouvy 
nelze vykládat tak. že uděluje odběrateli jakákoli vlastnická oprávm!!ní k lakovým pfedmětóm duševnlho 
vlas1n!Clvi. 

4.7 služby poskytované ooctava1elem podléhají také Jak9mkoli servisnim smlouvám nebo smlouvám o dílo sjednaným 
plsemně stranami nebo, v rámci Jejich použ~e!nostl, podmínkém poskytování služeb NI dostupně 
nj ooOll]ega!!seMcetJ:nns. 

6. Platební podminky 11 nabyti vlastnického práva 
5.1 Pokud Pokud Dodavatel neposkylne odběrateli odloženou splatnost (tj. obchodní úvěr), cena Produkt~ nebo 

Služeb je spla\llá pfedem pomoci přímého l>ezhotovos!ního pfevodu. Schválí-li Dodavatel odběrateli 
odloženou splatnost, je cena splatná v den splatnosti uveden9 na raktuře vys1avené Dodavatelem. ale nikdy 
ne později než ti'lce! (30) dni ode dne vystavení raktury. V !akovém plipadě je den splatnosti sjednán ve 
prospěch Dodavatele ve smyslu§ 1962 odst. 3 Zákona, což znamená, že Dodava1el m~že požadovat po 
odběra!eli zaplacení i pfed dnem splatnos1i. Odběratel není za žádn9ch okolnosti oprávněn snižit nebo 

7. Reklamace 
7.1 Pred uplynu1im doby trvánl omezené záruky je odběratel povinen bez zbytečného odkladu poté, co zjisti vadu, 

upla!n~ reklamaci předloženim Produktu {net9);á-li se reklamace Služeb) a písemn9m či elektronickým (fax, 
e-mail) oznámenim obsahujícím co nejpodrobnějšl specifikaci zjištěná vady Produktu nebo Služby nebo 
může takovou reklamaci upfatnlt osobně. Místem uplatněni reklamace Je sídlo Dodavatele. Náklady dopravy 
reklamovaného Produktu do pfíslušného Nt Se!Vls Centra u1čeného DIXlava1elem hrad I odběratel. 

7.2 Pli uplatnění reklamace je nutno vždy pi'edložit 
doklady o zakoupeni čl po1ízení Produktu nebo Služby, kterYmi jsou faktura nebo jin9 úče!nl doklad a 
současně dodací doklad se séríovým čis!em dodaného Produktu. 1j. dodaci list nebo výdejní doklad 
nebo výrobní list nebo servis ni protokol s referenčnim člslem odběratele. 
pfepravni (poš!ovnl) doklad o pfevzetl Produktu. a to v případě, že byl Produkt k odběraleti 
přepravován poštou nebo ptostfednielvim prepravní služby. 
číslo RMA ziskané od Dodavatele předtim, než dojde k vráren! Produktu Dodavateli, 
reklamovan9 Produkl, který je kompletní včetně dokumentace a v obalu, který je pUvodni. Zároveň je 

7.3 o oprávněn~~~ibr~ť1~1~ ~oeJ~~~~n:j~a0~~~~a~e~ucrc:i:J:1~fu~ r:~b~~to subdodavatele pověfen9 jejich 
vyílzovánim. Pokud určí, že je reklamace oprávněná. Dodavatel podle svého uvážení (Q opraví nebo vyměoi 
pfislušn9 Hardware nebo Software, (ii) opětovně provede reklamovanou Službu, nebo (ii1) vráti cenu 
zaplacenou odběratelem za přís!ušnY Hardware, Software nebo Službu. Na vyměněn9 nebo opravený 
Hardware nebo software poskytne Dodavatel záruku po zbytek původní záručnl doby nebo na dalšlch 
devadesát (90) dni, podle toho. který okamžik nas1ane později. Pokud se Dodavatel rozhodne opravil nebo 
vyměnit Hardware. může použit nové nebo renovované součástky nebo produkty. které jsou svou výJ<Onnosti 
a spolehlivosti srovnatelné s novými a které jsou svou funkčnosU plinejmenším srovnatelné s původnimi 
součástkami Hardwaru. Dodava!et ponese náklady spojené s dopravou Produktu zpět odběr.iteft. 

7.4 Pokud Dodavatel po kontrole a pi'ezkoušeni vráceného Produktu (nebo kontrole poskytnuté Služby) zjisH, že je 
uplatněná Záruka neoprávněná (U. nebude-li zjištěna oznámená vada nebo půjde-ti o domnělou vadu. na 
kterou se nevztahuje omezená záruka podle čl. 6.2 a 6.3 těchto Všeobecných podmlnek), oznáml Dodavatel 
tuto sku1ečnost odběiateli a vrátí mu Produkt na jeho náklady a je oprávněn požadovat od odběratele 
poplatek za kon1rolu a pfezkoušenl Ptoduktu, která nebyla kryta omezenou zárukou. ve výši s1anovené 
Dodavatelem. 

7.5 Dohodou o speciálních záručnich podmlnkách podle čí. 6 a 7 a čl. 8.7 až 8.9 strany vp!ném rozsahu vylučuji a 
nahrazují ustanovení§§ 1914 až 1925 (vyjma § 1916 odst. 2) a §§ 2095 až 2117 Zákona (a to i v pl'ipadě, 
pokud by se ta!o ustanoveni měla po už~ na základě odkazu jiného zákonného ustanoveni) a odběratel nemá 
z titulu odpoVědnos1i za vady jiná práva než ta, která jsou popsána v těch!o Všeobecn9ch podmínkách. Pro 
vyloučen! pochybnosti strany uváději, že odběratel v rozsahu, ve kterém mohl odběratel up!atnn nárok z 
odpovědnosti za vady podle těchto Všeobecných podmlnek. nemá právo domáhat se jiného plnění, nap1. 
práv z vadného plněni podle Zákona, z lilu!u náhrady škody atd. Pl'ijetlm !ěchto Všeobecn9ch podmínek se 
ve smyslu uslanovení §1916 odst 2 Zákona odběratel výslovně vzdává svých práv z vadného plněni. 

8. Odpovědnost, náhrada škody a zvláštni záruka 
8.1 Dodava1el odpovidá odběrateli za škodu, jež mu vznikla v důsledku porušeni povinnosti vyplývajlclcll pro 

Dodavatele z léto Sm!ouvy. Účastníci této Smlouvy s1anovuji, že pokud v plsemné dohodě nebylo dohodnuto 
jinak, (1) za škodu. kterou bylo možno vdobě uzavfoni této Smlouvy rozumně pfedvidat ve vztahu ke 
konkrétní skutečnosti, v jejlmž důsledku újma {v souvislosti s Produktem nebo Službou) vznikla , se považuje 
částka padesá! tisíc euro (50 000 EUR) nebo cena příslušného Produktu nebo Služby, podle toho. která z 
!ěch!o částek je vyšší a M právo odběratele na náhradu škody se omezuje částkou uvedenou pod bodem (O 
a odběratel není oprávněn k žádné náhradě škody nad rámec této čás1ky. Bez ohledu na výše uvedené se 
strany rovněž dohodly, že Dodavatel není odpovědný za jakékoliv následné škody (Včetně 1egresnfch 
nárokú). ušlý zisk nebo ztrátu informací. Výše uvedená omezeni se však netýkají odpovědnosti Dodavatele v 
pfipadě smrti nebo zraněni zpiisobeného poru.!;enim povinností vyplývajících pro Dodavatele z té10 Smlouvy 
a odpovědnosti Dodavatele za porušeni jeho povinnosH z té!o Smlouvy úmyslně či z hrubé nedbalosti. 
Smluvní s1rany se dohodly, že Dodava1e1 neodpovídá za jakoukoli nemaje1kovou újmu. Ustanoveni § 2971 
Zákona se Hmto vylučuje. 

8.2 Nárok na náhradu škody je odběra1el oprávněn u Dodavatele uplatnit jen tehdy. pokud po vzniku škodné události 
učinil veškeré kroky směrující k minimalizaci výše škody, o jejím vzniku Dodava!ele bezodkladně vyrozuměl a 
poskytl mu veškeré vyžádané dokumenty ke vzniku škodné událos11 se vztahujlcí. 

8.3 Dodavatel je v souvislosti se Smlouvou a Produk1y nebo Službami odpovědn:fodběrateli za vady a/nebo škodu (či 
jinak) pouze v plípadě, že Produkty nebo Služby nesplňují kritéria stanovená v článku 6.2 a 6.3 těcllto 
Všeobecných podmínek. Dodavatel není odpovědn9 zejména, avšak nikoli výlučně. v pfípadech, 
způsobenYch skutečnos1mi popsan9mi v čl. 6.4. 

8.4 Odběratel se tfmto zavazuje. že Dodavateli na hrad i veškerou škodu spočívajlci v jak)ci'ikoli národch. nákladech. 
škodách, sporech, včetně soudnich, arbi1rážnich a/nebo správních. a/nebo výlohách (vte!ně přimHen9ch 
nákladů ptávniho zastoupeni), k1erá bude způsobena porušenlm povinnos1i odběratele podle čí. 6.4 ve 
vz!ahu k použivánl Produktů a Služeb ve vysoce rizikovém provozu a/nebo k pl'ipadům. kdy odběratel začlení 
Produkty nebo Služby do svého systému nebo aplikace, a to včetně nárokii z titu!u odpovědnosti za škodu 
způsobenou vadou výrobku. újmy na zdraví (vče!ně smrtí) nebo majetková škody bez ohledu na to. zda jsou 
tyto nároky zcela nebo zčásH založeny na tvrzené nebo skutečné nedbalosti Doctavate!e. 

6.5 Veškeré platby náhrady škody je odběratel povinen uhradit do pěti dnů od prvnlho písemného oznámen! 
Dodavatele o vzniku takovéto škody nebo předem na požádáni v případě plateb za profesní slt.ižby. náklady a 
hotové výdaje. 

8.6 Nedohodnou-ti se s1rany jinak. hr.idl se jakákoli škoda vzniklá v souvislosti s touto Smlouvou v peněz leh. 
8.7 Nad rámec omezené záruky podle čí. 6 poskytuje Dodavatel odběra1eli zvláštní záruku, která se vztahuje na právn! 

vady Produktů nebo Služeb spočívajlcl v porušeni práv duševního viastnielví 11etích osob. Podle této zvláš1ní 
záruky a v rámci omezeni podle čl. 8.1 se Dodavatel zavazuje zajls!i\ odběrateli obranu proti jakýmkoli 
nárokům třetí osoby. pokud tvrdi, že Produkty nebo Služby porušuji jak9koli patent, autorské právo nebo 
ochrannou známkou (dále jen .Nárokj. pokud Odběratel infOrmuje Dodavatele bez zbytečného odkladu poté, 
co se dovi o jakémkoli Nároku nebo tvrzen1, že mohou existovat dtivody pro Nárok, zajisH Dodavateli 
výlučnou kontrolu nad s!rat~ií obrany a vyporádáni Nároku a plně s Dodavatelem spolupracuje při pl'lpravě 
obrany proti jakémukoli Nároku. Dodavatel se zavazuje zaplatit jakýkoli konečn9 rozsudek nebo narovnáni 
vyplývajlcí z jakéhokoli Nároku pod podmínkou, že takově narovnáni bude uzavřenou v souladu s toUlo 
zvláštní zárukou. Dodavatel nebude míl žádné závazky z narovnáni, které bylo učiněno bez jeho p1edcllozího 
písemného souhlasu. 

8.8 Tato zvláštní záruka podle čl. 8.7 se nevztahuje na žádné nároky z porušeni ptá v duševního vlastnictví 
zpúsoben9ch Produkty nebo Službami mimo geografické ůzemí Spojen9cll států ameríckých, Velké 8rí1ánle, 
Kanady, Mexika, Japonska, Austrálie, Šllýcarska, Norska nebo Evropské Unfe. VOOle toho se 1ato zvláštní 
zéruka podle čl. 8.7 nevztahuje na jakékoli nároky způsobené (a) modifikaci Hardwaru, Softwaru nebo Služeb 
provedenou odběratelem, (b) porušením povinnos!i použivat Hardware, Software nebo Služby v souladu s 
příslušnou dokumentaci poskytnutou Dodava1elem, (c) spojením. provozem nebo použ~ím Hardwaru, 
Softwaru nebo Služeb spolu s jakýmkoli hardwarem. softwarem nebo službou neposkylovanYch 
Dodavatelem, (d) tim. že Dodavatel vyhověl specifikacím nebo pokyniim odběratele, vte1ně začleněni 
jakéhokoli softwaru nebo materiálu poskytnutého nebo vyžádaného odběratelem. nebo (e) Produktem 
neopa1ren9m značkou NI. 

8.11 v případě, že se Dodavatel odůvodněně domnívá, že by mohlo dojit k tvuení, že Hardware, Software nebo Služby 
porušuji práva tfelicll osob. může v zájmu minimalizace potenciální škody a dle svého výhradního uváženi 
(i) zajistit odběrateli právo pokračoval v užívání Hardwaru. Softwaru nebo Služeb. (i~ nahradit je 
srovnateln)im Hardwarem, Softwarem nebo Službou. které jsou prosty takového porušeni, nebo (iiO vrátit 
cenu zaplacenou odběratelem, pličemž v případě (ii) nebo (iii) je odběratel povinen bez zbytečného odkladu 
vráltt Hardware Dodavateli a/nebo ukončit používání Softwaru nebo S!uieb. 

9. Odstoupeni od Smlouvy 
9.1 Dodavatel je oprávněn odstoupn od této Smlouvy v ptipadě, že (Q odběratelje v prodlení s úhradou peněžních 

částek dle těchto Všeobecn)ich podmínek po dobu delší než 15 kalendářních dnů. (ii) nastane Udélost 
způsobená vyšš! mocí, nebo (iii) nas1anou skutečnosti uvedené v čí. 11.1. 

9.2 Účas1nici tělo Smlouvy jsou v případě odstoupeni povinni si vrá1it vše, co si na jej lm základě poskytli. a to 
nejpozději do 10 kalendářních dnů od doručení pisemného odstoupeni. 

10. Důvěrnost 
10.1 Poskytne-f1 Dodavatel odběrate!ijakéko!i mateliály. údaje či informace lýl<ajicí se Produktu, Služeb či samotného 

Dodavatele, které nejsou ve1ejně dostupné. není odběratel oprávněn je v plipadě ukončeni vyjednávacího 
procesu bez uzavl'eni Smlouvy uchovávat či o nich vést záznamy. ledaže by s tím Dodavatel vyjádlil sviij 
výs1ovn9 souhlas. V uvedeném rozsahu se aplikace§ 1730 odst. 2 Zákona vyluOOJe. 

10.2 Odběia1el se zavazuje, že ve vztahu ke třetim osobám bude v době trvání Smlouvy l po jejim skončení 
zachovávat důvěrnost o veškerých obchodních a technických informaclcll. a to i v p1ípadě. že tyto informace 
nebyly označeny jako důvěrné. vztahujicich se k Produktiim a Službám. Odběratel se zejména zavazuje. že 
neumožni pfistup k těm!o informacím soutěž~elům Dodavatele a s nim propojen9ch osob. Povinnost 
zachováni důvěrnosti se nevztahuje na info1mace, které v dobo\, kdy byly odběrateli zp1ístupněny, již byly 
odběrateli nebo veřejnosti známy. nebo byly zveřejněny poté, co byly odběra1eli zprlstupněny, aniž by 
odběratel byl za jejictl zveřejnění odpovědn9. Tato povinnos! se rovněž nevztahuje na informace, které 
odběratel získal od třetích osob. aniž by pli tom doš!o k jakémukoliv porušeni právních p1edpisii či jin9ch 
omezení s nakládánlm s 1ěmlto informacemi. Odběratel je odpoVědný za dodržováni llýše uvedené povinnos1i 
důVěmos1i i ze strany svých zaměstnanců nebo zástupců. 

11. Soulad s právními předpisy 
11.1 Produkty (které pro účely tohoto ustanoven1 zahrnují software a technologie začleněné do Produktů a Služeb 

nebo spolu s nimi dodávaně) prodévané Dodavatelem jsou predmětem dohledu podle právních p!edpisú o 
správě v oblasti exportu Spojen9ch států americk;'ch (anglicky U.S. Export Adminlstration Regu!ations) 
(kapltora 15 kodexu federálnich právních předpisů (anglicky: CFff), část 730 a násl.) prováděného Ufadem 
pro pni mysl a bezpečnost {anglicky: Buroau of /ndustry and Securíly. dá!e jen .BISj pi'i Ministerstvu obchodu 
Spojených slátU amerických !www bis dQC qov) a ostatních právních pfedpisů Spojen9ch státú americk9ch o 
dohledu nad exportem a sankcích, vtetně 1ěch, které jsou prováděny Úřadem pro kon1rolu zahr.inTčnlch aktiv 
(anglicky: Off/Cll of Foreign Assefs Conlrol. dáte jen .OFACj při Minis!erstvu financi Spojen9ciJ st<ltů 
americi:Ych (ww,,ytreasggytotac), Vedle toho podléhaji Produkty distribuované z dis!libučniho centra 



zadrže\ platbu, ledaže by Dodavatel výS]()VOli S()Uhlasil s poskytnutím ()l>chodnih() úvli1u odběrateli. Pokucl Je 
odběrateli poskytnuta od!()žená splatn()sl, vztahuje se pouze na pflslušimu smlouvu a nemA vliv na právo 
Dodavatele stanovit podle svéh() uvážení pro ()dlišné sml()uvy jiné platební podminky. Dodavatel si dále 
vyhrazuje právo kdykoli zrušit odloženou splatnost poskytnul()U odběrateli, pokud Dodavatel přiměřeně 
uS()Udi, že odběrateli odložená splatnost nepřísluší. V připadli. že odběratel není ve lh.iitě splatnosti uvedené 
na faktuře vystavené Dodavatelem sch.open z jakéhokoliv důvodu provést jej i úhradu, je povinen neprodleně 
kontaktovat Dodava1ele a dohodnou! s nim změnu p!atebnlch podmínek. Neučiní·ti tak nebo ned()jde·li k 
takové dohodě. Je povinen Dodavateli uhrad~ úrok z prodteni ve výši 0,1% dlužné částky za každý den 
prodlenl ode dne původní spla1nosti závazku až do jeho úplného uhrazeni. Procesy fakturace vyžadované 
odběratelem, které nejs()u standardní pro NI, může Nl zpop!atn~ a to poplatkem za zproces()vánl ve výši pět 
(5) procent a může odběrateli pfeúčtovat případné poplatky. které je Dodavatel povinen uhrad~ za odběratele 
()rgánům veřejné moci. 

5.2 A~ do úplnéh() zaplaceni ceny Produktu Dodavateli je Produkt ve vlastnlctvl Dodavatele. a t() I v prlpadě začleněn! 
do systému, který je ve vlastnictví odběratele, resp. systému, který odběratel uživ;!. Bez ohledu oa jakékoli 
platby od odběratele. zůstává vlastnické právo, jak()ž I jakékoli absotutní právo k veškerému Softwaru 
Dodavateli. Dnem zaplacení ceny je den jejl úplné úhrady (p!íp. úhrady poslední splátky) v hotovosti neb() 
den připsání celé sjednané částky (příp. posledni splátky) na účet Dodavatele uvedený na faktuře 
Dodavatelem vys!avené. Strany tlmto vylučuji aplikaci ustanoveni § 2133 Zák()na. Až do přechodu 
vtas1nického práva k Produktu má odběra!el povinnosti schova!e!e věci a je povinen s ním takto nakládat a 
označit Produkt !ak, aby byl za každých okolnosti identifikovatelný jak() věc ve vtastnictv! DOOavatele. 

5.3 Nebezpeč!vzniku škody na Produktu přecházl na odběratele Okamžikem jeho pl'evzetí nebo okamžikem jeh() 
pledání poštovní pl'epravě čí prvnímu dopravci za účelem dodání Produktu odběrateli, podle t()h.o, který 
()kamžik nastane dflve. 

5.4 Odběratel nen! oprávněn sl započíst, post()up~ čí zastavit ve prospěch tre!i osoby jakoukon svoji pohledávku za 
Dodavatelem vznikl()u za Smlouvy. Dodavatel je oprávněn započlst jakouk()li svou splatnou i nesplatnou 
pohledávku za odběratelem bez ohledu na !o, zda je p()hle<lávka odběratele splatná či se splatnou teprve 
stana. Právo Dodavatele odepfít jak()ukoli platbu nebo započíst jakouk()li částku nesmí být omezeno. 
Dodavatel je rovněž oprávněn proti pohledávkám odběratele započlst i 1ak()Vé pohledávky, které by podle 
ustanovení§ 1987 odst. 2 Zákona mohly být považovány za nejisté nebo neurčité. Us1anMnf § 1967 odst. 2 
Zákona se neužije. 

i>. V.ruč ni podmínky 
6.1 Dodavateldáv;! odběrateli omezenou záruku, která se vztahuje na vady podle čl. 6.2 niže s omezenim podle čl. 6.1 

níže. Délka záručnl doby čínl u Produktů a Služeb (l) devadesát (91)) dní (v případě Softwaru), nebo (iO jeden 
(1) rok {v C>Stalních připadech) od Dala dodáni nebo ode Dne vyslavenl faktury (byla-li vystavena), podle 
toho. který ()kamžik nastane později. nenH v záručním listu, dodaclm listu. výdejnlm llstu nebo jiném d()kladu 
vystaveném Dodavatelem uvedena zéruční doba delši. 

6.2 V rámci omezené záruky Dodavatel zaručuje, že: 
(l) Hardware bude prost vad ma!eriálu a zpracování (vče1nli vad vzniklých při montáži nebo instalaci zboží provedené 

pracovniky Dodavatele). která způsobily, že Hardware neni sch()pen v podstatných ()hfedech plnlt pl'íslušné 
specifikace vdanou dobu publik()vané NI: 

(IQ Software (a) bude v podstatných ()hledech fung()vat podle príslušné dokumentace poskytnuté spolu se Softwarem a 
(b) média, ve f()rmě doručené Dodavatelem, na nichž Je Software zachycen. bud()U prosty vad materiálu a 
zpracování; 

OiO Služby budou poskytnuty odbomýmzp(Js()bem, pl'íčemi Dodavatel neposkytuje jakoukoli jinou záruku na Služby, 
včetně, ale nik()li výlučně (a) záruky poskytnuté trell stranou nebo (b) jakékoli záruky vz!ahujid se na 
výsledek Služby, nebo na výsledky technického d()poručenl Dodavatele. včetně, avšak nik()li výlučně jakěk()li 
záruky provedeni, obchodovatelnGsU, vhodn()S1i nebo použdeln()S\i pr() daný účel nebo systém, jež moh()u 
VUliknGut v důsledku d()poručeni Dodavatele. 

6.3 V rámci krytém omezenou zárukou, Dodavatel zaručuje pouze skutečnost, že Produkt má parametry a vlastnosti 
specifik()vané ve Smlouvě a v popisu technick)ich parame!rú Produktu, který je obsažen v užlvaletskě 
přiručce a dále, že Produkt se hodí pro účely, k nimž se tent() typ výrobkU zpravidla užív;! podle specifikaci 
zveřejněných NI. Dodavatel zejména, avšak nikoli výlučně. nezaručuje, že Produkty a Služby jS()u vhodné pr() 
zvláštní účely, k nimž je odběratel zam)išli použít, ani že budou fungovat ve speciftekých prostře<llch. v nichž 
je odběratel bude používat, zejména. avšak nikoli výlučně v rozsahu, na kte..Y dopadá čl. 6.4. 

6.4 Odběratel souhlasí a potvrzuje, že Produkty a Služby nejsou určeny, vynlběny ani testovány pro použ~i v 
systémech kmictjch pro ochranu zdrav! a bezpeflmsll, nebezpečných prost1edích a jiných prC>SUedich. která 
vyžaduji provoz baz rizika poruchy, jak() jsou provoz jaderných za!ízen!. letecká navigace, kontrola letověh.() 
provozu, systémy na záchranu nebo zach()vání života nebo jiná zdravo1nická zařízení nebo jakékoli Jiné 
použití. prl kterém by porucha Produktu nebo Služby mohla vést k smrti, újmě na zdravi, vážné škodě na 
majetku nebo poškození životn!ho prostfedl (společně .vysoce rizilmvý provozj. Odběratel souhlasí s Hm, že 
zodpovldá za prověfeni a potvrzen( vhodnC>Sti a spolehlivosti Produktů a Služeb ve všech plípadech, kdy jsou 
Produkty a Služby začleněny do jeho systémů čí aplikací. včetně p1islušnéh() slupni'! určení. procedury a 
ochrany takového systému čl aplikace. Odběratel se dále zavazuje učinit veškerá rozumně uskutečnitelná 
opatfenr k tomu, aby zabráníl poruše Produktů nebo Služeb, a(() včetně zajištění mechanismu zálohoWni a 
vynuceného vypnut!, v pl(padě, kdy js()u Produkty a S!užby začleněny do jeh() systémů či aplikaci nebo 
použivány v rámci vysoce rizikového provozu. 

6.5 Omezená záruka se nevztahuje na závady vzniklé: 
v důsledku normálnlh() děletrvajicího běžného použivánl a opot1ebení; 
nesprávnou nebo nedostatečnou údižbou, instalaci, oprav()u nebo kalibraci (pokud ji provádi jiný 
subjekt než Dodavatel). zejména p()kud je v rozporu s návodem k obsluza, instalaci neb() 
Vše()becnýml podm!nkaml: 
neaut()rizovanou modifikaci; 
nesprávnou přepravou, nesprávným sklad()váním, neodbGmým nebo nepřímHeným zacházením nebo 
nesprávným použitím nebo provozem mlrrm specifikaci Hardwaru čí Softweru: 
nehodou, zneužltim, nedbalostí nebG úmyslným fyzickým poškozen lm; 
nasprávným prC>S1fedlm, zejména, avšak nikoli výlučně vlivem povětrnostních podmlnek, neodvratnou 
události (živelná pohroma jako bGu7e, záplava nebo jiná pf/rodní projev apod.), poškozen1m bleskem 
nebo elektrostatickým výbojem nebo nesprávným naplitím; 
použitím nesprávného softwarového nebo hardwarového klíče. nesprávnéh() neb() vadněh() 

program()věhG vybaveni, uživatelem zanesenými potítačovýmí viry, instalaci softwaru nedodanéh() 
Dodavatelem. neodbornou instalaci S()ftwaru nebo pfidavných zařízení. 

6.6 Vedle vad popsaných výše v čl. 6.2 se omezená záruka vztahuje rovněž na vady způsobené v dodání 
nedostatečněh() množství. Bez ()htedu na jakék()li jiné ustanovení !ěcht() Všeobecných podm!nek jakéko~ 
odpovědností nároky odběratele z tohoto specifickéh() tltulu zanikajl, pokud nejsou uplatněna u Dodavatele 
ve lhůtě člyliceti pěti (45) dnů od Data dodání nebo Dne vystaveni faktury (pokud byla vystavena). podle 
t()hO, který okamžik nas!ane později. 

6.7 Omezená záruka se nevztahuje na žádné vady PrOOuktů neopatrených značkou Nl. Dodavatel nemusí být schopen 
testovat nebo opravit Produkty neopatřené znatkou NI, které Dodavatel prodává. a odběratel tak můža být 
vystaven potrebě kMtakt()vat za účelem ()pravy, údržby nebo uplatnění záruky výrobce nebo jinou tfeti 
()Sobu. Články 6.1 až 6.8, 7.1 až 7.4 a 8.7 až 8.9 se nevrtahují na koupi a prodej Produktů ne()pa\řených 
značkc>u Nl. vyraz .Produkty neopatfené značkou NI" znamená jak)ik()1i hardware, software nebo službu lfetl 
OS()by, kterou Dodavatel prodává nebo p()skytuje, avšak není ()patře na značk()u NI. 

D()davatele v Evrop!i dohledu na základě nafizení Rady Evropské Unie {.EUj č. 42812009 a dále zákona č. 
5g412004 Sb., v platném zněn1, a jejich export neb() transfery v rámci EU může být podmlněn dalšlmi 
licenčními požadavky podle nafízení Rady EU č. 42812009 a nafízen! jej provádějících nebo podle 
příslušných právnich předpisů české republiky. Piodukty nesml být exportovány neb() reexport()vány dG 
zeml. Vilči nim! vláda Spojených států amerických uplatňuje sankce (momentálně zahrnuji Kubu, lrán, 
Severn! Koreu, Súdánskou republiku a Sýrii, ale mohou být vlád()u Spojených Států amelických prúběžně 
měněny). Odběratel souhlasí, že bude dodržovat ve~keré právo! předpisy v Obtas1i exportu a ol>chodnl 
omezení všech. přislušných zemi a zdrži se exportu. reexportu nebo transferu Produktů získaných od 
Dodavatele, ke kterým nemá po1febná povolení, počltaje v to exportn! nebo reexportni licenci vydanou 
orgány Spojených států amerických. nebo které směřuji do zakázané destinace nebo za zakázanYm 
způsobem konečnéh() použiti. Vrácení Produklů Dodavateli případně může podléhal požadavku předchozíh() 
získání exportní licence vydané pfislušným orgánem. Zaslání Nabldky, potvrzení Objednávky nebo ()právněni 
k vráceni zbožl (anglicky: Retum Materia! Aulhorisalion (.RMAj) ze strany Dodavatele nepředstavuje 
e:<portni licenci. Odběratel závazně prohlašuje. že není nezpůsobilý, ani nemá jinak zakázén() prévnlmi 
předpisy Spojených. s\átii amerických. ani jinými příslušnýml právními předpisy. ziskat Produkty a zavazuje 
se. že nebude exp()rtovat, reexportovat nebo jinak poskytovat Produkty jakék()li osobě nebo entitě na 
seznamu speciálně určených a b!Ok()vaných Gsob (angUcky: Ust of Specia!ly Designated Nalionats) OFAC 
nebo na seznamu osob. jimž byl odepřen \/Slup {anglicky; Oanied Persons Usf), seznamu subjektii (anglicky: 
Entity Usf) nebo seznamu neGvěřených. subjektů (anglicky: Unveri~ed List) vedených BIS nebo na jakémkoli 
jiném přislušném seznamu zakázaných osob. Dodavatel má právo odepřít a/nebo zrušit jakGukoli ()bjednávku 
bez jakékoliv odpovědnosti Vilči Odběrateli, pokud se bude Dodavatel domnívat, že by mohlo dojit k porušeni 
jakýchkoli právních p1edplsů v ()blasli dohledu nad exportem nebo ()bchodních sankcí. Pro blíže infonnacl viz: 
rn mmllwallfrx09d-compljance kde je m()žné rovněž ziskat pfíslušné importní klasifikační kódy (na pr. HTS). 
exportní klasifikační kódy (napi'. ECCN) a další údaje pro import/export. 

11.2 Odběratel prohlašuje a souhlasí s tím. že jakék()li údaje {včetně ()SObnfch údajů odběratele, jeho zástupců, 
zaměstnanci! neb() ()rgánů). které Dodavatel shr()mažd"uje v souvislosti s obchodn!m vztahem s odběratelem 
(napr. jméno, kontaktní údaje, titul, profesn! údaje, odborná specjalizace, zájem o produkty atd., dále jen 
.Odběratelské údaje"), předs!avuji údaje, k1eré jsou veřejně dostupné ()bchodním partnerům v rámci běžnéh() 
ol>chodnfho styku odběratele a jedná se o údaje. které souvise ji a jsou poskytovány v soullis!osti s profesnl 
činností prlstušných zástupců. zaměstnanců neb() orgánů odběratele. Odběra1el Umto za sebe. za své 
zástupce, zaměstnance a orgány vyjadřuje souh.las s !lm, že Dodavatel je oprávněn v souladu se svou 
politikGu ochrany os()bnich údaj(; a pflslušnýml právními pfedpisy (O zpracovávat tak()vě Odběratelské údaje 
za účelem správy vzájemných závazků a smluvnich vztahů, pro bezpečn()sti účely a za účelem rozvíjeni 
()l>chodnich vztahú (včetně markeling()vé komunikace o produktech a službách relevanlnich pro odběratele) 
a (iO predávat lakové Odběratelské údaje ()Statním společnC>Stem propojeným s Dodavalelem. včetně těch, 
které js()u usazeny mimo Evrnpský h()Spod~fský pros1or za účelem popsaným v bodě (l). 

11.3 Odběratel prohlašuje a S()Uhlasí s lím. že jedná v rámci svéh() běžnéh() ol>chodn!ho styku a nenl spo1fobitelem a 
ve vztahu k Dodavateli se nepovažuje za slaMi smluvni stranu ve smyslu Zák()na. V případě, že má 
odběratel (ať už jak() obchodník nebo vzdělávaci insmuce) povoleni Dodavatele distribuovat (bez ()htedu na 
t(), zda za poplatek, nebo zdarma) nebo jinak zpřistupi'i()va1 (bez ohledu na IG. zda v prostorách odběratele, 
nebo jiným způsobem) P1()dukty konečným zákazníkům, kteří jsou studenty (nebo ()Soby jednajlc! v rámci 
w!ného času či jiné soukromé osoby), zavazuje se odběratel dodržovat veškeré právni pfedpisy, které se 
vztahuji na distribuci Produktů konečným uživatelům, vče!ně veškerých pl'islušných pfedpisů ohledně 
ochrany C>Sobních údajů a smluvních vztahů se spo1fi!btteli (včetně. avšak nikoli výlučně poskytoWnl 
dos!ate~ných předsm!uvn!ch informací a instrukci k použttl spotřebijelům. souladu s povínnoslmi ohledně 
náleHostí smluvních podmínek spotrebttelských. smluv, poskytnutím zákonné záruční doby a práv 
odst()upení od sml()uvy atd.). pokud se na daný vztah up1a1ni. Odběratel se zavazuje nahradit D()davateti 
veškerou škodu, včetně zejména, avšak nik()li výlučně nár()ků třetích osob, nákladů a výl()h (vče1ně 
přiměřených nákladů právníh() zastoupenO, která bude způsobena porušením povmnosti odběratele dostál 
závazku jednat v souladu s výše uvedenými právními předpisy. 

12.Závěrečnll ustan()veni 
12.1 Text těchto Všeobecných podmlnek je odběrateli předkládán nejp()zději sdodá\lk()u odbě1atelem objednaného 

Produktu nebo Služby. Odběratel je srozuměn s tím, že závalkový vz!ah vznikající při poskytováni výše 
uvedených plněni a založený ()kamžikem akceptace odběratelem vystavené objednávky Dodavatelem se řídí 
lěmtto Všeobecnými podmlnkamL Ta!() Smlouva (pro vyl()učenl pochybn()st! včetně veške..Ych us1anovení, 
která jsou jeji součás!í prostřednictvím odkazu) p1edstavu}e úplnou doh.odu stran. pokud jde o její předmět, a 
nahrazuie veškeré smlouvy nebo prohlgeni, ať už písemné, nebo ústní, p()kud jde() tento p1edmět. 

12.2 Odběratel potvrzuje. že lu!o Smlouvu čet!. rozuml jejím ustanovením a sGuhlasí s tim, že jí bude vázán. Každá 
osoba, která tul() Smlouvu uzaví1á jménem jiné osoby, závazně prohlašuje. že je Gprávněna čín~ veškerá 
prohlášeni a ujednáni uvedená v té\() Smlouvě. ža je oprávněna odsouhlasit a podepsat tu1o Sml()UVU a že 
veškeré kroky nezbytné k tomu, aby Smlouvu platné uzavřela. byty učiněny. 

12.3 Tato Smlouva nemůže být změněna, d()ptněna. dodalkována nebo zrušena jiným právn!m úk()nem. aniž by byl 
písemně sjednán s Dodavatelem. 

12.4 Účastníci této Smlouvy sjednávajl, že oznámení a jiné pisemn()sti budou doručeny též dnem, kdy adresát obdrží 
upozorněni doručovatele na možnost vyzvednout si dané ()Známenf nebo odepfe přijeti. Oznámení a jiné 
písemnosti, jež maji vliv na platnost neb() eM1slenci této Sml()uvy, se d()ručují adresátovi OS()bně, kuryiem 
nebo doporučen()u poštou s dodejkou. 

12.5 Strany se dohodly, že se vylučují ustanovení§§ 1799 a 1800 Zák()na t)ikaj!cí se smluv uzavíraných adhazním 
způsobem. 

12.6 Odběratel na sebe přebirá riziko změny ()ko!nos\í v S()uladu s ustanovením§ 1765 odst 2 Zákona. 
12.7 Strany se dohodly na vyloučeni ustanoven!§ 562 odst. 2 a§ 56S odst. 2 Zákona. 
12.8 Uzavřenim jakěk()li dohody o mimC>Soudnlmjednáni ve smyslu ustanoveni§ 647 Zákona se promlčecí lhůty 

k vykonáni práv či uplatnění nár()kÚ vzniklých na základě !ěclto V.~Mbecných podmínek nepřerušuji. 
12.9 Strany se dohodly, že ustanoveni§§ 1949, 1951), 1952 a 1995 odst. 2. 1B98 a 1997 odst. 2 Zákona 1ýkajlc! se 

kvitance. dlužnlho úpisu a prominutí dluhu se v právním vztahu stran podle Smlouvy neuplatni. 
12.10 Žádně prodlení nebo opomenutí Dodavatele s uplatněním jakéhokoli práva podle té!() Smlouvy neznamená zánik 

!ohO\() pitiva, ani nebude vykládáno jako vzdání se takovéh() práva. Vzdání se jakéhokoli práva ze sllany 
Dcidavatele musí být provedeno pfsemn()u dohodou obGu stran a nesmí být vykládán() jako vzdání se nebo 
změna jakéhoko!ijinéhl> práva podle té\() Smlouvy, ani jak() trvalé vzdšní se jakéhokoli práva. 

12.11 Dodavatel neodpovídá za žádné prodleni nebo neprovedeni plnění, pokud je způsobeno jak()Uk()li skutečooslí. 
které je mimo jeM pfimě1enou kMtrolu, včetně, avšak nlkG!i výlučně pr()jevil terorismu. pflrodnich sil nebo 
orgánů veřejné moci. přerušením provozu telekomunikaci, elek1rizačni soustavy nebo d()pravy. selhání 
smluvních partnerů čl dodavateli! neb() nemožnost! z!skat přislu!mGu práci nebe> materiál (.Udál()St 
způsobená vyšší moci"). 

12.12 Bude-li některé z ustanoveni těcht() V~eobewých podmlnek shledáno k tomu prislušným orgánem neplatným 
nebo nevynutilelným, platn()st a vynut~e\nost ()Statn!ch ustan()venl tím zústane ned()tčena a 1akové neplatné 
nebG nevynutitelné ustanovení, nebo vzájemně si odporujlcl ustanovení budou pl'islušným soudem 
nahrazena, resp. upravena vmaxímálním možném rozsahu tak, aby reflekt()vala smysl a účel těcht() 
Všeobecných podminek. Práva a povinnost! účastníkU upravená takovým ustan()venlm se fídí odpovídajicí 
úpravou ()becně závazných právnich předpisů české republiky. 

12.13 Práva a povínn()Sti účas1níků tét() Smlouvy se 7ldí právem česká republiky a jS()U v souladu s ním 
interpretovány. K řešeni pl'ípadných sporů vzniklých z 1ét() Smlouvy uifují účastníci jako mis1né příslušný 
vlicně pfislušný S()ud v Praze. 

12.14 Tyto Všeobecně podmínky nabývají platnosti a účinnosti dne 1. ledna 2016. Dodavatel je oprávněn tylo 
Všeobecné podmínky kdykoli aktualizovat, pftčemž změna bude účinná dnem vyvěšení aktuální verze na 
h!tp·/fwww ni cpmQegaV!effilSo!so!e avšak práva a povínnGsti stran vyplývajici z nákupu určitéh() Produktu 
nebo Služby budou upraveny příslušným! Všeobecnými podminkami ve zněni poskytnutém odběrateli v 
S()uvíslosti s pořízením.těchto Produktu nebo Služby. 
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